
SAMEDI / SATURDAY October 11 octobre

5:00pm Moose Creek For the Parishioners

DIMANCHE / SUNDAY (28e dimanche du temps ordinaire / 28th Sunday in Ordinary Time) Oct. 12 oct.

9:00am Moose Creek 1) Rhéal Forgues (4e anni.) rec. par son épouse Cécile et famille
2) Marcel Legault rec. par Dolorès Legault

10:30am Crysler 1) René Courville (10e anni.) Nicole Courville, Richard et Véronique
2) Marcelle Lebrun (1er anni.) rec. par Guy Lebrun et famille

LUNDI / MONDAY (Jour de l’Action de grâce / Thanksgiving Day) October 13 octobre

Moose Creek (PAS de messe aujourd’hui / NO Mass today)

MARDI / TUESDAY October 14 octobre

Crysler (PAS de messe aujourd’hui / NO Mass today)
MERCREDI / WEDNESDAY (Ste-Thérèse-de-Jésus (d’Avila), vierge et docteure de l’Église /

St. Teresa of Jesus, virgin, doctor) October 15 octobre
9:00am Moose Creek action de grâce rec. par Dolorès Legault

JEUDI / THURSDAY (Ste Marguerite d’Youville, religieuse /
St. Marguerite d’Youville, religious) October 16 octobre

8:45am Crysler Antonio Sabourin, quête aux funérailles
VENDREDI / FRIDAY (St Ignace d’Antioche, évêque et martyr /

St. Ignatius of Antioch, bishop, martyr) October 17 octobre
9:00am Moose Creek Jeannine Bazinet, quête aux funérailles

SAMEDI / SATURDAY October 18 octobre

5:00pm Moose Creek 1) Serge Bazinet rec. par Adriaan & Cécile Delhey
2) John Seguin, collection at Funeral Mass

DIMANCHE / SUNDAY (29e dimanche du temps ordinaire / 29th Sunday in Ordinary Time) Oct. 19 oct.
(Dimanche missionaire mondial / World Mission Sunday)

9:00am Moose Creek pour les paroissien/nes

10:30am Crysler 1) Aurel Lavictoire (1er anni.) rec. par sa fille, Lise Lamarche
2) Denise Godin-Courville et René Courville (10e anni.) rec. par Rita Courville

11:45am Crysler Baptême d’Émillie, fille de Marcel Richer et Millina Bourdeau

Notre-Dame-des-Anges,
Our Lady of the Angels:

October 5 octobre
Enveloppes / Envelopes: $1,015.00

Loose: $95.50
Needs of Canadian Church: $20.00

Heating: $10.00
Loto – Moose Creek:

Gagnant – Winner: $50.00
Alain Laplante

Notre-Dame-du-Rosaire,
Our Lady of the Rosary:

October 5 octobre
Dimanches: $408.00

Loto – Crysler :
Gagnante – Winner: $50.00

Martine Forgues
Merci beaucoup!  Thank you very much!

(Site internet/Web Site: http://www.ndr-crysler.ca)
SOUPERS PAROISSIAUX / PARISH SUPPERS:
MOOSE CREEK, Notre-Dame-des-Anges: Sunday, October 19th, 4pm-7:30pm; salle communautaire de Roxborough.
GLEN ROBERTSON, St-Martin-de-Tours: Sunday, October 26th, 3:30pm-7:30pm; salle paroissiale.

MOOSE CREEK : prochaine rencontre du comité organisateur du souper paroissial le jeudi 16 octobre à 19h30 au
sous-sol de la chapelle.  Bienvenue à tous et toutes!
MOOSE CREEK: Next Parish Supper’s Planning Committee Meeting on Thursday, October 16th, at 7:30pm,
downstairs at the Chapel.  Everyone Welcome!

CORNWALL : Le prochain événement catholique dynamique aura lieu le mardi 14 octobre à 19h au Centre
Catholique Agora.  Mgr Marcel vous invite à cette rencontre diocésaine! Venez, priez, partagez! Plus de détails
sur l’affiche et l’encart.



CORNWALL: The next diocesan Dynamic Catholic event will take place Tuesday, October 14th at 7pm at Agora
Catholic Centre.  Join Bishop Marcel for this Diocesan Gathering.  Come, Pray, Share! More details on the poster
and the insert.

ALEXANDRIA-CORNWALL: La Vie Montante: Lancement de l’année le jeudi 16 octobre à la paroisse St-Félix à
Cornwall. Inscriptions à 9am. Conférencier-invité : Mgr Marcel Damphousse « La joie de l’Évangile ».
Célébration eucharistique à 11h.  Dîner.  Bénédiction et envoi en mission vers 14h.

CORNWALL: THEOLOGY ON TAP: Food, faith and fellowship! Theology on Tap (ToT)
is a monthly discussion series for Catholic young adults and their friends, married
and single, 19+ years old.  The next event will be on Friday, October 17, 2014 at
Knights of Columbus Hall on Amelia St. (corner of 2nd St.) (FREE PARKING
AVAILABLE). SCHEDULE: 7:30pm / 8:00pm Arrival, order drinks and finger food
(payable by cheque or cash); 8:00pm Presentation by guest speaker / Q & A time;
Presenters: Ina and Mike Morris; Topic: The motivations and the journey of a future
permanent deacon! Hang out time after presentation. No registration required, just
show up and bring friends! More info: Sr. Francine, FMA (e-mail:
fguilmette@alexandria-cornwall.ca or 613-933-1138) and FACEBOOK page: please,
LIKE our Theology on Tap page and be updated every month!

CORNWALL: Vous êtes invités à une présentation, un enseignement, une expérience du thème: « Qui est Dieu?
Dieu dans la mythologie, la science, révélé ». Présenté par Maurice Poirier, diacre permanent, à la salle de la
paroisse St-Félix le 23 octobre 2014 à 7pm.

GLEN WALTER: Precious Blood Parish is holding their next BINGO on Wednesday, October 22nd, 2014, in the
Parish Hall starting at 7pm.  We will have EARLY BIRDS GAMES starting at 6:20pm.  Tell your family and friends.

SALT & LIGHT TV: Inside the Synod: The Synod of Bishops on the family convenes in Rome from Oct. 5-19. This
preparatory session addresses issues pertaining to marriage, family and sexual morality - including those that
are controversial both within and outside the Church - the themes are those that the majority of Catholics deal
with every day. Salt + Light is covering the Synod. Check the schedule for full coverage details.

Quête du dimanche missionnaire mondial – 19 octobre 2014 - La « missio ad gentes »
« Même dans un contexte de pauvreté et de restructuration, l'Église locale ne peut pas se fermer au mandat du

Seigneur ainsi qu'à la « missio ad gentes ». « Élargis l'espace de ta tente… Ne ménage rien! » (Is 54,2) Élargir ses
horizons et quitter ses propres frontières pour annoncer et semer la Parole Dieu suggère un mouvement d'ouverture
vers l'autre. Mouvement intérieur, « ad intra » et extérieur, « ad extra » pour habiter un espace, géographique ou social
diffèrent. Ne rien ménager implique un déplacement culturel qui engendre une nouvelle façon de faire, de vivre la
communion.

La « missio ad gentes » renvoie au Seigneur qui envoie ses disciples: « Allez donc : de toutes les nations faites
des disciples…». (Mt 28,19) Notre mission: devenir disciples missionnaires en mission permanente, d'humbles
semeurs de la Parole de Dieu pour aimer à la manière de Jésus pauvre et humble. Cette mission, c'est entrer en
dialogue avec les mondes, les cultures et les personnes et les accompagner pour la construction d'un monde meilleur.
Ainsi, la « missio ad gentes » est principalement l'œuvre d'un semeur « qui est sorti pour semer » et annoncer la
Bonne Nouvelle. Dans notre contexte d'indifférence et d'athéisme, la « missio ad gentes » qui requiert la contemplation
du monde actuel et la prière met en évidence cette mission permanente au cœur du monde: disciples envoyés vers
nos frères et sœurs les plus pauvres pour annoncer et vivre la Parole de Dieu. » (Extrait, dossier d’animation 2014)

EMBS Priests’ Pension Plan - Explanation of the goal to increase the monthly benefit with the rationale
Due to your generosity, we were able to increase the monthly pension from $750 to $800 effective July 1 of this

year.  Our goal is to increase the amount to $1,100 in order to meet monthly living expenses.  Considering the current
cost of rent, cable, telephone, internet, food, automobile expenses, clothing, entertainment and some amount for
miscellaneous, we require about $2,100 monthly.  CPP and OAS provide approximately $1,000 monthly.  This gives us
the $1,100 we have set for our pension goal.  We will work gradually to reach this level.  We thank you for your
generosity as you contemplate your contribution this year.  Should you have any questions, please contact Deacon
Pierre Aubé at (613) 933-1138 extension 25 or Fr. Daniel Van Delst at (613) 932-9226.
“O give thanks to the Lord, for he is good; for his steadfast love endures for ever.” (Psalm 106:1)

« Rendez grâce au Seigneur : Il est bon ! Éternel est son amour ! » (Psaume 106,1)


